The ltamed rabrics with bold lines must be completed

by frefght carriers

The: framred rubrics with bold nes must be completed

21+ 22 by freight carriers

including

To b com pheted on Lhe senders own responsibifity

ADL06.07

1 Sender [name, address, country)
£xpéditever (nom, adresse, pays)

[R50 Wodin a5 ©

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a [a convention refative
au contract de transpodt international de
marchandise par route (CMR}

This carrlage Is subject notwithstandirg
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
{cmR)y

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carder (name, address, country}
Transporteurs {nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Sticcessive carriers (name, address, country)
Lieu prévu pour [a fivralson de Ia marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place [ Lieu . .
Puiseux Pontoise
ot /o Frankreich
4 Place of receipl of the goads Magna PT S.p.A.
Lieu at date de [a prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
05.11.2025 Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
05.1 1 -2025 Réserves et abservations des transporteurs
5 3:::;::‘:2:::::; Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
, tape PP 5, VCI| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nx.: 322637
g Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques el numéros Nombre duy volls Mode d'emballage Nasture de la marchandise No. Statistigus Foids brut kg Cabage m*
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty Uoil No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057792 762210 319354651R 50 PC 1 (Cardboard packaging 1.
500135761 2500601500 No. 1 1,150
4057795 762210 305739941R 12 PC 3 (Cardboard packaging 16
500135762 2500640900 No, 1 16.200
4057796 481227 305738435R 6 PC 1  [Cardboard packaging 6,400
500135763 2500666100 No.3 5400
Ref to Nr.0 |Fees fabel number UN Numbey PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
domvoil  [Numera d'opliqualto [Numéro UN Group d'emballige A payer par Uexpediteur Monnaie Le deslinalaire
ho 9

Freight/Prix de transposL

Reduction/Réductions

13 Sender's instructions (Customs and other formalities)
Instruction de (‘expeditever (formalites douaniéres et autres}

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Suppléments
Incidantal expenses/Frais

ACCRSSOITRS
+

Various/Divers

Total to pay
[Total & payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Olrectlons as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko

hree carrier

Not tree / Non Franco

-

21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdUgnO (BARI) 05-1 1 -2025 Réception des marchandlses Date
22 23 onfle 20
In namo o per conta del mittonte GY626N2
1 G ;
%m&%’ﬁ%&m:f the sgpder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
B A APasncdes expddijteuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Talormation to deteming tha tarifl ‘emoval With bonder Crossings
F-om To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Ixchange  Type Aurmbet No gachiange Txchange
B IEuruFaTlm.
Ao paliet Rox palle
[Smple gallet Simpla paliet
|
26 Carriers contractor I
Receiver contirmation / date / signature Driver contirmatlon / date / signature
27 O, Characte-islic Loud wavsdly i KG / 8 / /58
Car
Tealler

Used CenNr [CJNational [Cbitate

ral DEG DCEMT




The framed rubrics with bold lines must be comnpleted

by freight carrlers

The framred rubrics with bold lines reust be completed

21+ 22 bytreight carriers

including

To be complieted on the senders own responsibility

1-15

ADI 05,07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

G

clamini 4,

NN
A3 Moabsha (st ¢

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par route (CMR)

“This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
Inlernativnal Carrixge of govds by road
(CMmR}

2 Consignae (name, address, country)
Destlnataire (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoilse 95650 FR

16 Carrier {name, address, country)
Transperteurs {nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTEER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carlers [name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place / Ueu . -
Puiseux Pontoise
Country / Pays F .
rankreich
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dej Ciclamini 4 70026
06.11.2025 Modugno
Place f Lleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
05.1 1 .2025 Réserves et abservatlons des transporteurs
5 gg:::i‘:\iof;:::;: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322637
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Mature of the goods 10 Statistic aumber 11 Grossweightkg 12 Yolumem’
MArgues €1 numeras Nombre des colis Mudu d'emballage Natlure de by marchandise Vo, Statistigue Poids brut kg Cabaye m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057797 762210 322019797R 5 PC 1 [Cardboard packaging 8,560
500136764 2506444335 No. 3 7,560
L4
4057798 762210 310320749R 120 PC 2  [EUROPALLET 120*80 346,000
500135765 250R2M6F00-001 300,000,
'
4057800 762210 310320756R 60 PC 1 [FUROPALLET 120*80 173,000
500135766 250R2MHA00-001 150,000
Ref to Nr.9 |Fees label aumber UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Romyoit  [Aumérad‘opliguatio Numéro UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnsie Le destinataine
hos Fraeight/Prin de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Sollde
fnstruction de |'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses Frals
' Arcessoirgs
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Ofrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | R
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods teceived Date
Etabilea MOd ugno (BARI) 05-1 1 -2025 Reception des marchandlses  Date
22 23 onfie 20,
{7 nama a par cota del mittonta GY626NZ
A MAG
fi o,
mﬁm’gﬁm;f the skpder Signalure and stamp ol the carrier Signature and stamp of the consignes
By VASLORIRR0TeY expéditeuer $Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to determine the taniff ‘emoval With Border crossings
From To kin Palett sender/ Expediteyr des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Rumber | Mo exchange Tame [ype Nuwmey o exchange Furhange
Zuro-Pdlel Eut e-Pallet
|.$l pﬂ]ﬂ x paltes
Skngle gallet Simple paller
28 Carriers contractor
Receiv i
5 RN T e eceiver confirmation / date / slgnature Driver confirmation / date / signature
=
T:U:r
Used CenNr DNaUunHI [gilatural DEG DCEMT




pord

The (ramed rstries with bold lines must be comnpleted

by frelght carriers

The frarred rebrics with bold lines rust be completed

21+ 22 byfreight carriers

including

To b corrplated on the senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1  Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M MAC
Madna. Wo%’&’gﬁa Yéaa ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
aucontract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goids by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrler [name, address, countiy)
Transporteurs (nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison de fa marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lleu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4§ DPlace of receipt of the goods Magna PT S.pA.
tieu et date de la prise en charga de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

05.11.2025 Modugna

Place { Lleu

Modugno (BARI)

Date / Date

05.11.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Ootuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322637

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Seal No:

IMarques #L num éros Nambre des colis Muode &'emballage Nasture de s marchandise N, Statistigue Poids brut kir Cibnge m?
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty UolMi No.Boxes HU Dascripticn Total/Net Wi.
4057803 481227 383427234R 448 PC 1 [Cardboard packaging 3,688
500135767 9009059560 No.3 2683
4057804 481227 8201088083 | 3.000 PC 6  [Cardboard packaging 9,000
500135768 8009074161 No.3 3,000
7351114 762227 205947476R 60 PC 10  [Cardboard packaging 17445
530112918 2517604300 No. 4 0.045
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomuyoit  |Auméra d'opliqualto Numére UN Group d'emballage A payer par LUexpaditeur Monwiie Le deslinataine
nNOY Traight/Prix de transporl
feduction/Réductions
13 Sender's Instruztions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instructian de I'expeditever [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé 5
Inciderital expenses/Frais
' Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +

Tota! to pay
Tolu! a payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directlons as to freight payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particulléres

Free / Frank B
el o Free carrier

ot free / Non Franco

dol Ciclaminl, 4 /
B‘H&’;’Uﬂﬁm pIthe 9 Signature and stamp of the carrier
Bigtitauleddopassoded expd slgnature et timbre de transporteur

21 Printed iood ved
Elr;i\:lfe :" Modug I"IO (BARI) 05-1 1 -2025 2 :::e:t:::ede: marchandises ::::
22 23 onfle 20
I nama o por conta del mitlenta GY626NZ
A nmaG

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

25 Informatien to dete’mine the taniff semaoval with Border crossings

From To km Palett sender / Expediteur des pafettes Palett receiver / Destlnatalce des palettes
Type Nurnlyes No exchange achange  PType Numbet No exchange Tuchange
Suro-Seflel FurorFaliel
Son palet X palir:
|Stmplw patiet Ampn pal At

26 Carriers contmctor

Off. Chusractevinlic: Losd covudly i1 XG

27
Car

Traller

Recelver confirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

Used GenNr

[CJnationat

[Jettateral

[Jes CJcemT




The flramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carslers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytreight carrlers

including

To be carpleled un Lhe senders own responsibility

1-15

AD! 06.07

1 Sender {nrame, address, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

\\

76555 Mocibgne (st ©

clamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
aucentract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Imernational Carriage of goods by rosd
ey

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinataire (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Carrer {(name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Llet prévu pout la livralson de [a marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transparteuers successifs {[nam, adresse, pays)

Place / Lieu

Puiseux Pontoise

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026

05.11.2025 Madugno

Place / Ueb

Modugno (BARI)

Date / Date

05.11.2025

18 Corvier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322637

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 6, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

Seal No:

Margues el numeras Nombre dex colis Mode d'emballage Nature de ta marchandise o, Statistigue Poids brut kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
*
7351119 704477 310321716R 15 PC 1 Wood pallet 80°60 26,700
530112917 251R286000 15,255
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
27 608,439/501,298
Ref toNr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |Auméro d'opliualto Numero UN Croup d'emballage A piyer par LUexpediteur Monnaie Le deslinalaire
hod Frasight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 sender’s Instructions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expedl (formalites et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Accussoires
Contalner No: Various/Divers 4

Total to pay
[Tolal a payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions a5 to treight payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres

Free / Franko | .
ot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 05.1 1 -2025 Réception des marchandkes Date
22 23 on/le 20
I noma & por conla el midente GY626NZ
aof y /
gg‘gl Sl ’g.’é:m,yl' the sihder Sigrature and stamp af the carrier Signature and stamp of the consignes
BigiitttAgdbrasredes expaditeuer slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Informaticn ta dete’miaa the tanfl -emoval with border croasings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne Numbar No exchange Iachange  JType [l No exchange T¥change
Surw-Zallel |Euru-f‘nﬂr1.
Aok palet nx pall e
ple pallet Slimple palat
28 Cagriars contraciar

OIf, Charscteilic Loud cavadly i1KG

Car

Trailer

contirmation / date / slignature

Driver contirmatlon / date / signature

Usedd Gen Nr

[CNational

[CJeitateral

DEG OJcenvy




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057795

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE:

EXPEDITEUR

14.11.2025

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: (00269845 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 05.11.2025 A: 14:03
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 14.11.2025 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
305739941R PCE 3 4
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 16 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 3
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GY626NZ
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 762210

AEOF: n. autorizzazione IT AECF 17 1352

Page: 1 /1



